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Fifteenth Sunday in Ordinary Time  

July 13, 2014 
 

        “There are more tears shed over answered prayers than over 

   unanswered prayers.”      St. Teresa of Avila 

 

 

 
 

 

July 12, Saturday, Weekday, BVM 
12:05    Lorno Berarducci & family 
5:15      Mary Ann Gatter 
 

July 13, Fifteenth Sunday in Ordinary Time 
8:00 For the People 
9:30 Arthur Quici 
11:00 Berarducci Family 
12:30 Luz Rodriguez 
6:30 For the People 
 

July 14,  Monday, St. Kateri Tekawitha 

7:15 The Sherry Family 
12:05 Joette Gonzalez 
 

July 15,  Tuesday, St. Bonaventure 

7:15  Vincent Buonfiglio 
12:05    Anthony and Angie LeDonne 
 

July 16, Wednesday, Our Lady of Mt. Carmel 

7:15 Peter Carlino 
12:05 Eileen Louise Mengers 
 

July 17, Thursday, Weekday 

7:15 Ronald E. Fooks, Sr. 
12:05 Mamie Ella Leonard 
 

July 18, Friday, St. Camillus de Lellis 

7:15 The Sherry Family 
9:00 Robert Shorter 
 

July 19, Saturday, Weekday, BVM 
12:05    Domenico Pomponio 
5:15      Julia Masi 
 

July 20, Sixteenth Sunday in Ordinary Time 

8:00 For the People 
9:30 Chris De Brueil 
11:00 Carmela Pomponio 
12:30 Santa Rojas 
6:30 For the People 

Veneration and Blessing 

with a First Class Relic of 

Pope Saint John Paul II 

July 19 & 20 
 

The Archdiocese of Philadelphia is privileged to 
be part of a pilgrimage of a precious Relic of the 
recently canonized Pope Saint John Paul II. The 
Relic is of the Holy Father’s blood, which re-
mains in a liquid state. The Knights of Columbus 
have been entrusted with this Relic to foster devo-
tion to Pope Saint John Paul II. On the weekend 
of July 19 and 20, this Relic will be exposed for 
public veneration between all of the Sunday 
Masses at the Cathedral. At the conclusion of 
each Mass, there will be a blessing with this Relic 
asking for his heavenly intercession.    

Veneración y la bendición con una reli-

quia de primera clase del Papa Juan 

Pablo II. 
 

La Arquidiócesis de Filadelfia tiene el privilegio 
de ser parte de una peregrinación de una preciosa 
reliquia del recién canonizado Papa Juan Pablo 
II. 
La reliquia es de la sangre del Santo Padre que 
se mantiene en estado líquido.  
Los Knights de Columbus fueron confiados con 
esta reliquia para fomentar la devoción al Papa 
Juan Pablo II.  
En el fin de la semana de 19 y 20 de julio y, esta 
reliquia será expuesta para que los feligreses 
pueden venerarla entre todas las Misas del do-
mingo en la catedral.    
Al concluir cada Misa, habrá una bendición con 
esta reliquia pidiendo su intercesión celestial. 
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Dear Parishioners, 
 

Greetings in the Lord! 
 

Every time we come together to celebrate the Holy Eucharist in our parish, and especially so on Sunday, 
we are mindful in our prayer of those who cannot be with us.  We are particularly mindful of the sick and 
seriously ill.  Our priests and extraordinary ministers of Holy Communion are very attentive to the sick in 
their homes and in the hospitals. 
 

We want to do better and serve the sick in a more complete way.  Presently, Father Angelo Hernandez is 
making contact with all of the assisted living facilities in the parish so that we can provide improved pas-
toral care.  This care includes identifying the Catholics living in these facilities who cannot make it to 
Sunday and Holy Day Mass so that they may receive on occasion the Sacrament of Penance and the 
Anointing of the Sick, as well as Holy Communion regularly.  If you know of someone or have a family 
member in an assisted living facility in our parish who cannot make it to Mass on Sunday and Holy Days, 

please call the Parish Office so that we can arrange for a visit by one or our priests. 
 

Father Kenneth Brabazon will assume the formation and training of our parish extraordinary ministers 
who will assist the priests and deacons in taking Holy Communion to the sick in their homes and to vari-
ous assisted living facilities and hospitals within our parish.  In the coming months, additional parishioners 
will be formed and trained to serve as extraordinary ministers of Holy Communion to assist with this im-
portant area of pastoral care. 
 

Every day, one of our priests is on call for emergency situations and parishioners are encouraged to call 
the Parish Office when the need arises.  However, as soon as someone becomes seriously ill, the time has 
arrived for the Sacrament of the Anointing of the Sick.  As someone nears death, Holy Communion as Vi-
aticum, the divine food for the journey to heaven, should be arranged.  As your parish priests, we want to 

be with you and your family member for these important sacramental occasions.  Please call us! 
 

Each Sunday, in the Universal Prayer, we pray together for the sick—and this includes the sick listed in the 
Parish Bulletin.  In Christ, in his holy Body and Blood, we become profoundly one with those for whom we 
pray during Mass.  May the sick of our parish and all the sick we know have the benefit of our prayers and be 
strengthened in their difficulties.  
 
God bless all of you, 
Father Dennis Gill 

Please remember these parishioners and friends of the Cathedral in your prayers: 

Robert & Marguerite Grant, Andrés Castillo, Antoinette Gonnella, Regina Stanley, Bryon Hoch, John Ruddick, Sr., 

Ryley June Nazario, Kim Whybrew, Josephina Bianco, Richard J. Mott, Charlotte McLaughlin, Patrick Gallagher, 

Sheila Kendall, Shahidah Kendall, Ralph Berarducci, Winifred McKeon, Teddy Beaver, Robert Honish, Molly Sujan, 

Edward Endrich, Nicole Carey, Ann Reilly, Mary Ellen Foyle, Bernard Thompson, Larry  Ross, Sandra Milia, 

Samada family, John DeMelas, Nick Capozio, Linda  Brigandi, Dottie Bianci, Alexia Mervine, Sarah Murnghan, Pauline Cope, 

Ted Rice, Rita Borsaris, Bernie Brill, Molly Sujan, Linda Brigandi, Elizabeth Grinder, Joe Capozio, Linda Watson, Michael 

Roman, Diane Motley, Jason Toomey, John Bradford, Brother Thomas Chadwick, Nick Pella, Maritza Gonzalez, Catalinaun 

bebe, Isaac Hernandez, Miguel Santiago, Cookie Fontanez, Diacomo Jose Fernandez, Eduvige Rodriguez, Julia Rodriguez, 

Felix Mogollan, Evelina Navarro, Carmen Vega and those in nursing homes or hospitals and all the sick. Please call the rectory 

with the names of anyone sick to be included in our prayer list.  
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July 12/13  Campaign for Human Development           
     Collection 
 
July 16    Charismatic Prayer Group, Neumann 
               Room, 6 pm 
 
July 19    Pro-Life Summit Mass, 9 am, Chapel 
 
July 23    Charismatic Prayer Group, Neumann 
     Room, 6 pm 
 
July 30    Charismatic Prayer Group, Neumann 
     Room, 6 pm 

Information Night ~ “Come and See!”   

 
The Cathedral Parish offers year round opportuni-
ties for those seeking more information about the 
Catholic Faith, the Sacraments and/or living the 
Christian Life.  For those that are interested in ex-
ploring the Catholic faith or would like to be initi-
ated into the Roman Catholic Community or have 
already been initiated into the Catholic Church but 
have not yet received the sacraments of Holy 
Communion and/or Confirmation, please consider 
attending an  Information Night on August 12 at  
7 pm in the Neumann Room.  Please call the 
Rectory at 215-561-1313 for more information. 
 

� � � � � � � � �  

 

Noche de información.   Vengan y entérense!! 

 

La Parroquia Catedral ofrece oportunidades duran-
te todo el año para aquellos que buscan más infor-
mación acerca de la Fe Católica, los Sacramen-
tos, o viven la Vida Cristiana (Christian Life). Pa-
ra aquellos que estén interesados en explorar la Fe 
Católica o quisieran ser iniciados en la Iglesia 
Católica Apostólica Romana, o ya han sido inicia-
dos en la Iglesia Católica pero aún no han recibido 
los Sacramentos de la Santa Comunión y/o Confir-
mación, por favor consideren asistir a una noche 
de información el día 12 de Agosto a las 7 pm, en 
la Sala Neumann de la Catedral. Para más infor-
mación llame a la Rectoría al 215-561-1313. 

Information Session on the Role of Sponsors 

for those Preparing for the Celebration  

of the Sacraments 
 

The role of the sponsor is vital in the conversion 
process of an adult preparing for the celebration of 
the Sacraments.  A sponsor is called to be: 1) A 
friend and a companion for this adult throughout 
the process of initiation and beyond. 2) A source 
of information about Catholic practices and the 
“nitty-gritty” of daily Christian living. 3) A guide 
to parish organizations and to meeting other mem-
bers of the Christian community. 4) A participant 
in the liturgical ceremonies of the adults, including 
the sacraments of initiation. 5) A consultant to the 
priest and catechists on the process of the adults 
and a participant in discerning the readiness of the 
individuals for the different stages of initiation. 
For those I interested in learning more about spon-
soring individuals preparing for the celebration of 
the sacraments, please consider attending an infor-
mation session on August 19 at 7 pm in the Neu-
mann Room.  Please call the Rectory at 215-561-
1313 for more information. 
 

� � � � � � � � � � 

 

Sesión informativa sobre el papel de patrocina-

dor (Sponsor) para los que se preparan para 

recibir los Sacramentos. 
El papel del Patrocinador (Sponsor) es vital en el pro-
ceso de la conversión de un adulto que se está prepa-
rando para la celebración de los Sacramentos. Un pa-
trocinador (Sponsor) está llamado a ser:  1) Un amigo 
y un compañero para este adulto durante todo el proce-
so de iniciación y más allá; 2) Una fuente de informa-
ción sobre las practicas católicas y el compromiso de la 
vida cristiana cotidiana; 3) Un guía para organizacio-
nes de la Parroquia y conocer a otros miembros de la 
comunidad cristiana; 4) un participante en las ceremo-
nias litúrgicas de los adultos, incluyendo los Sacramen-
tos de la iniciación; 5) Un consultor para el Sacerdote y 
catequistas en el proceso de los adultos y un participan-
te en discernir la preparación de los individuos para las 
diferentes etapas de la iniciación. Para aquellos que 
estén interesados en aprender más sobre como uno 
puede patrocinar individuos interesados en recibir los 
Sacramentos, por favor considere asistir a una sesión 
informativa del día 19 de Agosto a las 7 pm en la Sala 
Neumann de la Catedral. Para más información llame 

a la Rectoría al 215-561-1313. 
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WORDS FROM POPE FRANCIS……… 
 

Reflecting on the words of any Pope helps us to 
grow in our faith—after all, he is our shepherd, 
the one who calls us on as one body in Christ. We 
will offer short excerpts taken from Pope Francis’ 
addresses and homilies since his election which 
will reflect the themes that we can expect to hear 
again and again during his pontificate….. 
 
 

Passing on the Faith 
 

I had the great blessing of growing up in a family 
in which faith was lived in a simple , practical 
way. However, it was my paternal grandmother, 
in particular, who influenced my journey of faith. 
She was a woman who explained to us, who 
talked to us about Jesus, who taught us the Cate-
chism. I always remember that on the evening of 
Good Friday, she would take us to the candlelight 
procession, and at the end of this procession, “the 
dead Christ” would arrive, and our grandmother 
would make us—the children—kneel down, and 
she would say to us, “Look, he is dead, but tomor-
row he will rise.” This was how I received mu 
first Christian proclamation, from this very 
woman, from my grandmother! This is really 
beautiful! The first proclamation at home, in the 
family! 
 
And this makes me think of the love of so many 
mothers and grandmothers in the transmission of 
faith. They are the ones who pass on the faith. 
This used to happen in the early Church too, for 
St. Paul said to Timothy, “I am reminded of the 
faith of your mother and of your grand-
mother” (cf. 2 Timothy 1:5). All the mothers and 
all the grandmothers who are here should think 
about this: passing on the faith! Because God sets 
beside us people who help us on our journey of 
faith. We do not find our faith in the abstract, no! 
It is always a person preaching who tells us who 
Jesus is, who communicates faith to us and gives 
us the first proclamation. And this is how I re-
ceived my first experience of faith. 

 

2014 Archbishop’s Lecture Series 

 

Distinguished Catholic authors and intellectuals 
will address some of the most compelling topics 
concerning Catholic faith and its relationship to 
the modern world. These lectures are sponsored 
by the Office of the Archbishop and the Office for 
the New Evangelization. 
 
All lectures take place at 7 pm in Vianney Hall 
Auditorium at St. Charles Borromeo Seminary. 
The requested donation is $5 per lecture. More 
information and online registration can be found 
at www.phillyevang.org/lectures. 
 
Lectures Series: 
 
Tues., April 8     Collaboration of Men & Women 
                       in the Church 
 
Tues., Sept. 30      What is Marriage? 
 
Tues., Dec. 2          Theology of the Body, the  
            Gender Distinction and Religious Freedom 

The Sanctuary Lamp Candle burns 

this week in the Cathedral Basilica 
 

               For Sean Patrick Carr 

 

  Request of Louise and Nick Pascale 

         

 

 
 
 
 

The Sunday Collection for the weekend of 7/6/14 was 
$5,292. Mail-in: $171. Thank you for your generous 
support! We rely upon the sacrificial generosity of our 
parishioners and visitors.   
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13 de Julio del 2014 
 

Domingo decimoquinto durante el año 

LECTURAS CICLO A 
 

Primera lectura: Isaias 55, 10-11. Con la imagen de la 
lluvia, el profeta afirma la capacidad que tiene la 
palabra de Dios de cambiar el corazón del hombre. 
 
Segunda lectura: Romanos 8, 18-23. Toda la creación, 
entre pruebas y sufrimientos, espera la manifestación 
gloriosa de los hijos de Dios y su liberación. 
 
Evangelio: Mateo 13, 1-23. Jesus enseña con la 
parábola del sembrador cómo el Señor siembra con 
abundancia su palabra salvadora y cómo ésta corre los 
diferentes riesgos del crecimiento. 

Readings of the Week 
 

  

 

Monday:   July 14 
Isaiah 1:10-17/Psalm 50:8-9, 16bc-17, 21, 23 
Matthew 10:34—11:1 

 

Tuesday:  July 15 

Isaiah 7:1-9/Psalm 48:2-8 
Matthew 11:20-24 
 

Wednesday:  July 16 
Isaiah 10:5-7, 13b-16/Psalm 94:5-10/ 14-15 
Matthew 11:25-27 
 
Thursday:  July 17 

Isaiah 26:7-9, 12, 16-19/Psalm 102:13-14ab, 15-21 
Matthew 11:28-30 
   
Friday:   July 18 
Isaiah 38:1-6, 21-22, 7-8/Isaiah 38:10-13, 16 
Matthew 12:1-8 
 

Saturday:   July 19 
Micah 2:1-5/Psalm 10:1-4, 7-8, 14 
Matthew 12:14-21 
 
Sunday:  July 20 

Wisdom 12:13, 16-19/Psalm 86:5-6, 9-10, 15-16 
Romans 8:26-27/Matthew 13:24-43 

Basilica Tours 
 

A guided tour of the Basilica is avail-
able after the Sunday 11 am Mass. 
Please meet in front of the side altar of 
the Sacred Heart, which is to the right 
of  the Main Altar. 

Hearing Aid Assistance Available 

 

Do you know someone who needs hearing aids 
and can not afford them?  Starkey Hearing Foun-
dation’s Hear Now program provides help. Call 
800-328-8602 to discuss eligibility with a Hear 
Now representative.  

or email: hearnow@starkey.com 
 

Hearing Aid Donations Welcome 

 

Repurpose those old, used or no longer needed 
hearing aids. Package carefully, include your 
name and address and mail to: 

Hear Now Donation 
6700 Washington Ave. South 
Eden Prairie, MN  55344 

 
All donations are tax deductible. 

Tithing Online 
  

You can make weekly, monthly or quarterly 
contributions or other donations on-line, either 
from your personal checking account or a debit/
credit card. Go to our new website: 
www.cathedralphila.org and click on “Make A 
Donation” and follow the instructions. 
 

One option is to manually make weekly or 
monthly donations or you can have your credit/
debit card or checking account automatically 
debited each week/month.  
 

We hope this service will provide convenience 
and ease to our parishioners and visitors.  Thank 
you for your truly generous support during this 
difficult financial time and for your continued 
interest in our Parish! 


